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B.1 POPIS ÚZEMÍ STAVBY
a) Charakteristika stavebního pozemku

Navrhované stavební úpravy budou realizovány ve stávajícím objektu ČNB Ústí nad Labem, který je situována na p.p.č. 2676/1 v k.ú. Ústí nad Labem (774871). Tento objekt je v majetku investora ČNB. Navrhovanými stavebními úpravami se pouze mění využití vnitřní upravované části 4.NP a 5.NP stávajícího objektu, z bytů a inspekčních pokojů na kanceláře. Popis upravovaných místností je specifikován v Technické zprávě stavební části a v přehledných tabulkách stávajících a nově upravených místností.
b) Výčet a závěry provedených průzkumů a rozborů 

V rámci prohlídky předmětného objektu, bylo investorem předáno výkresové zaměření stávajícího stavu, a to pouze v těch částech objektu, ve kterých budou prováděny navrhované stavební úpravy.

Další průzkumy či měření nejsou pro danou stavbu potřebné.

c) Stávající ochranná a bezpečnostní pásma
Předmětný objekt se nenachází v památkové zóně města Ústí nad Labem.
d) Poloha vzhledem k záplavovému území, poddolovanému území apod.
Místo stavby se nenachází v záplavovém území, poddolovaném území či chráněném přírodním území.

e) Vliv stavby na okolní stavby a pozemky, ochrana okolí, vliv stavby na odtokové poměry v území
Vliv na okolní pozemky a stavby bude beze změn. Zároveň odtokové poměry v území se navrhovanými stavebními úpravami nezmění.

f) Požadavky na asanace, demolice, kácení dřevin

Asanace, demolice ani kácení dřevin se nepředpokládá.

g) Požadavky na maximální zábory zemědělského  půdního  fondu nebo pozemků určených k plnění funkce lesa (dočasné / trvalé)
Pro realizaci záměru nejsou žádné požadavky na zábor zemědělského půdního fondu ani pozemků plnící funkci lesa.
h) Územně technické podmínky (zejména možnost napojení na stávající dopravní a technickou infrastrukturu)

Navrhované stavební úpravy budou realizovány ve stávajícím objektu v uzavřeném komplexu ČNB.

Napojení na dopravní infrastrukturu bude ponecháno stávající beze změn.        

Napojení na technickou infrastrukturu bude ponecháno také stávající, v rámci navrhovaných stavebních úprav nebude nutné budování nových přípojek. 
i) Věcné  a  časové  vazby  stavby, podmiňující, vyvolané, související investice
Stavba není nijak věcně nebo časově vázána. 
B.2 CELKOVÝ POPIS STAVBY
B.2.1 Účel užívání stavby, základní kapacity funkčních jednotek
Stavební úpravy stávajícího objektu budou řešit nové využití stávajících místností, které zvýší komfort zaměstnanců ČNB. Navrhovanými stavebními úpravami se stávající účel objektu nezmění. Změní se pouze využití upravovaných prostor 4.NP a 5.NP (byty a inspekční pokoje), na kanceláře. Stavebními úpravami nedojde k navýšení počtu zaměstnanců. Celková zastavěná plocha bude přibližně 320m2.

Členění objektů: 

D.1 POZEMNÍNÍ OBJEKTY:
D.1.01 STAVEBNÍ ÚPRAVY
B.2.2 Celkové urbanistické a architektonické řešení
a) Urbanismus - územní regulace, kompozice prostorového řešení
Vzhledem k tomu, že navrhovanou stavbou jsou pouze stavební úpravy interiéru stávajícího objektu, lze předpokládat, že je záměr v souladu s územním plánem. Navíc je objekt v uzavřeném komplexu investora. Navrhovanými stavebními úpravami se prostorové řešení objektu nezmění.
b) Architektonické  řešení - kompozice tvarového řešení, materiálové a barevné řešení

Kompozice a tvarové řešení není vzhledem charakteru stavebních prací součástí této dokumentace. Zůstává stávající.
B.2.3 Dispoziční a provozní řešení, technologie výroby
Stavebními úpravami dojde k vytvoření nového dispozičního uspořádání kancelářského  pracoviště ČNB. Bude zde vytvořeno zázemí pro kancelářské práce, s potřebnými plochami pro administrativu.

B.2.4 Bezbariérové užívání stavby
Stavební úpravy neovlivní a neomezí stávající možnosti bezbariérového užívání stavby. 
B.2.5 Bezpečnost při užívání stavby
Stavební úpravy nebudou mít negativní vliv na bezpečnost při užívání stavby.
B.2.6 Základní technický popis staveb
D 1.01 STAVEBNÍ ÚPRAVY

a) stavební a konstrukčně materiálové řešení
· Rekonstrukce 4.NP.

V rámci navrhovaných stavebních úprav dojde k vybourání dvou dveřních otvorů do žel.bet.stěny v osách 2 a 3. (mezi místnostmi m.č.4.26 a 4.20, m.č.4.14 a 4.20). K stávajícím prostorám WC (m.č.4.24 a 4.18) budou přistavěny prostory předsíní s umyvadly a vodou (bateriemi)  přesunutými ze stávajících pozic v prostoru WC.  V prostoru stávající kuchyňky (m.č.4.19), bude demontována kompletní kuchyňská linka včetně spotřebičů a odstraněna část SDK příčky pro vyčlenění prostoru Serverovna. Pro úklidové práce na patře bude vytvořena úklidová komora v prostoru koupelny (m.č.4.11). Stávající WC mísa bude demontována se zaslepením a začištěním dlažby. Stávající vana bude odstraněna s nahrazením novou výlevkou.
Navrhovanými stavebními úpravami bude realizována změna využití stávajících prostor dle požadavku investora, které budou sloužit pro pracovní obslužnost pracovníků ČNB. V rámci navrhovaných stavebních úprav bude řešeno pouze nové využití stávajícího dispozičního členění a povrchové úpravy stávajícího prostoru v 4.NP. 
V prostorech kanceláří (m.č.4.26, 4.20, 4.14 a 4.13) budou demontována ze stávající prosklené příčky dveřní křídla za účelem zajištění přirozeného větrání přes stávající otvíravá okna ve fasádě objektu.  

Odvětrání WC (m.č.4.24 a 4.18) je zajištěno přes stávající nucené VZT odvětrání na stěně v prostoru WC. Do dveří mezi předsíňkou s umyvadlem a prostorem WC budou umístěny mřížky 400x100mm.

Odvětrání úklidové komory (m.č.4.11) je zajištěno přes stávající nucené VZT odvětrání.
· Rekonstrukce 5.NP.

V rámci navrhovaných stavebních úprav dojde k vybourání dvou dveřních otvorů do žel.bet.stěny v osách 2 a 3. (mezi místnostmi m.č.5.22 a 5.17, m.č.5.16 a 5.11). V prostoru stávající lázně a WC (m.č.5.21) bude odstraněna stávající vana a bidet. Dále budou demontovány stávající dveře s přemístěním na novou pozici v SDK příčce. Otvor po dveřích bude uzavřen sádrokartonovými deskami a začištěn s povrchovou úpravou. Takto vzniklý prostor bude předělen novou SDK příčkou s dveřním křídlem oddělující vlastní WC a předsíň s umyvadlem. Tyto prostory budou začištěny bělninovým obkladem V=2,0m.
Pro úklidové práce na patře bude vytvořena úklidová komora v prostoru koupelny (m.č.5.07). Stávající WC mísa bude demontována a nahrazena novou výlevkou.

Stávající vana bude zachována s povrchovým překlenutím a uzavřením Cetris deskami s povrchovým bělninovým obkladem.

V rámci navrhovaných stavebních úprav bude řešeno pouze nové využití stávající dispozice a povrchové úpravy stávajícího prostoru v 5.NP. 

V prostorech kanceláří (m.č.5.23, 5.22, 5.17, 5.16, 5.11 a 5.08) bude demontováno stávající pevné zasklení vedle dveřních křídel a nahrazeno oknem otvíravým za účelem zajištění přirozeného větrání přes stávající otevřenou lodžii ve fasádě objektu.  

Odvětrání WC (m.č.5.21 a 5.15) je zajištěno přes stávající nucené VZT odvětrání na stěně stávající šachty v prostoru WC. Do dveří mezi předsíňkou s umyvadlem a prostorem WC budou umístěny mřížky 600x100mm.
Odvětrání úklidové komory (m.č.5.07) je zajištěno přes stávající nucené VZT odvětrání.

V prostorech kanceláří (m.č.5.23, 5.22, 5.17, 5.16, 5.11 a 5.08) bude ve stávající prosklené stěně demontováno pevné zasklení vedle dveřních křídel a nahrazeno oknem otvíravým a sklápěcím „O1“ o rozměrech 940x1200mm viz „Výpis oken“ – WA-09 – GD-4-0600.  

Parametry upravovaných prostor 4.NP a 5.NP ČNB:
Celková užitná plocha upravených částí:
167,59+183,79=351,38 m2
Předpokládaný počet pracovníků:

max. 2 ženy + 14 mužů /směna  (pro nejsilnější směnu)
Jedná se o stávající zaměstnance, změnou užívání nedojde k nárůstu počtu zaměstnanců.

B.2.7 Technická a technologická zařízení
Nová technická a technologická zařízení nejsou v rámci úprav uvažována.
B.2.8 Požárně bezpečnostní řešení
Požárně bezpečnostní řešení je součástí této dokumentace v samostatné části 
„POŽÁRNĚ BEZPEČNOSTNÍ ŘEŠENÍ“
B.2.9 Zásady hospodaření s energiemi

a) kritéria tepelně technického hodnocení
V rámci úprav není zasahováno do stávajících zateplení jednotlivých obalových konstrukcí, čímž není nutno ctít požadavky ČSN 730540, a to požadavky kladené na vytápěné prostory. 
b) energetická náročnost stavby
Vzhledem k tomu, že investorem požadované úpravy nezahrnují úpravu obvodového pláště budovy, nebude dle zákonu č. 318/2012 Sb., zpracování PENB požadováno.
c) posouzení využití alternativních zdrojů energií
V současné době nejsou  v areálu alternativní zdroje využívány.
B.2.10 Hygienické požadavky na stavby, požadavky na pracovní a komunální prostředí

  Stavební úpravy objektu ČNB v Ústí nad Labem neovlivní řešení parametrů stavby (větrání, vytápění, osvětlení, zásobování vodou, odpadů apod.) ani vliv stavby na okolí (vibrace, hluk, prašnost apod.).
B.2.11 Zásady ochrany stavby před negativními účinky vnějšího prostředí
Nejsou známy žádné škodlivé vlivy z vnějšího prostředí.

a) ochrana před pronikáním radonu z podloží
Navrhovanými stavebními úpravami nebude stávající ochrana před pronikáním radonu z podloží narušena, a tudíž zůstává stávající beze změn.

b) ochrana před bludnými proudy
Vzhledem k charakteru navrhovaných úprav konstrukcí není nutná ochrana u navrhovaných konstrukcí před bludnými proudy.

c) ochrana před technickou seizmicitou

Objekt se nachází v uzavřeném komplexu ČNB, z čehož vyplývá, že objekt není zatížen dynamickými účinky od výrobních zařízení. 
d) ochrana před hlukem
V objektu není uvažována žádná technologie šířící hlukovou zátěž. Vzhledem k provozování objektu další protihluková opatření nejsou nutná.

e) protipovodňová opatření
Objekt se nenachází v záplavové oblasti. Protipovodňová opatření nejsou nutná.

B.3 Připojení na technickou infrastrukturu
Stávající objekt je již napojen na vnitroareálovou technickou infrastrukturu, budování dalších přípojek nebude nutné. Úpravy rozvodů UT, VZT, kanalizace a vody v rámci investorem požadovaných úprav nejsou navrhovány. Budou pouze řešeny rozvody NN (zásuvky a osvětlení) a voda a to v rámci vnitřních rozvodů v objektu.
Odvodnění, zneškodnění odpadních vod 

Způsob odvodnění a množství dešťových vod se navrhovanými stavebními úpravami nezmění. 

Splaškové vody budou odvodňovány stávajícím způsobem. Venkovní kanalizační přípojka zůstane beze změn.  
Množství splaškových vod 

Vzhledem k tomu, že počet zaměstnanců se nemění, nepřepokládá se ani změna v množství splaškových vod.

Charakter odpadních vod se nemění – jedná se o běžné odpadní vody od obyvatel. Do kanalizace nebudou vypouštěny žádné nebezpečné odpady.  

Zásobování vodou

Způsob zásobování objektu vodou se navrhovanými stavebními úpravami nezmění. 

Venkovní vodovodní přípojka zůstane beze změn.  

Vzhledem k tomu, že počet zaměstnanců se nemění, nepřepokládá se ani změna v množství splaškových vod.
Vytápění objektu
Zdrojem tepla pro účely vytápění je přívod stávající topné vody. Topný výkon otopných těles nebude stavebními úpravami dotčen ani celkový topný výkon neovlivní - jedná se o změnu dispozice přepážkových pracovišť a úpravy povrchů stávajících místností - systém vytápění zůstává stejný. 
Zásobování energiemi

Pro provoz objektu ČNB bude využíváno pouze elektrické energie. Spotřeba el. energie se realizací navrhovaných změn nezmění. Dojde pouze k úpravám na vnitřních rozvodech, a to jak zásuvkových tak světelných okruhů, které budou upraveny dle nové dispozice.
Dispozice elektrotechnických instalací je řešena v dokumentaci D 1.1.4.7 Zařízení silnoproudé elektrotechniky.
B.4 Dopravní řešení
Napojení na dopravní infrastrukturu bude ponecháno stávající beze změn, a to včetně dopravy v klidu a pěších přístupových komunikací.      
B.5 Řešení vegetace a souvisejících terénních úprav
V rámci stavebních úprav interiéru nejsou navrhována žádná řešení vegetace ani terénních úprav.

B.6 Popis vlivů stavby na životní prostředí a jeho ochrana

Navrhované stavební úpravy nebudou mít vliv na životní prostředí, pro výstavbu budou použity zdravotně nezávadné materiály či výrobky.

a) Vliv na životní prostředí - ovzduší, hluk, voda, odpady a půda

Jak již bylo uvedeno v předchozí části, předmětem stavby je pouze změna využití vnitřních prostor 4 a 5.NP, osazení zárubní a dveřních křídel v nově provedených otvorech a povrchové úpravy (výmalba) stávajících povrchů interiéru. Vliv na životní prostředí se předpokládá v minimální výši. Není nutné navrhování ochranných opatření.

Vliv na ovzduší

Vzhledem k tomu, že v rámci navrhovaných stavebních úprav nebude zasahováno do obvodových stěn, lze předpokládat, že vliv na kvalitu ovzduší (z hlediska spotřeby tepla pro vytápění) zůstane na stejné úrovni jako doposud. 
Vliv na vody

Provozování ČNB by nemělo mít vliv na kvalitu podzemních vod. 

Odpady

Ve fázi provozu budou vznikat běžné komunální a biologické odpady, které budou likvidovány stávajícím způsobem. Vzhledem k tomu, že se účel stávajícího objektu nemění, tak i množství a druh odpadu by se navrhovanými stavebními úpravami neměl měnit.  

Ostatní

Upravené vnitřní prostory nebudou významným zdrojem hluku, elektromagnetického ani ionizujícího záření. Nebude mít žádné biologické účinky. 

b) Vliv na přírodu a krajinu (ochrana dřevin, ochrana památných stromů, ochrana rostlin a živočichů apod.), zachování ekologických funkcí a vazeb v krajině

Navrhovaný záměr je s ohledem na vliv na přírodu a krajinu zcela bezvýznamný. V prostoru stavby se nenachází žádné chráněné dřeviny či památné stromy.

c) Vliv na soustavu chráněných území Natura 2000

Navrhovaný záměr je bez vlivu na soustavu chráněných území Natura 2000

d) Návrh zohlednění podmínek ze závěru zjišťovacího řízení nebo stanoviska EIA

Navrhovaná stavba nepodléhá zjišťovacímu řízení a nebylo pro ni vydáno ani jiné stanovisko EIA.
e) Navrhovaná ochranná a bezpečnostní pásma, rozsah omezení a podmínky ochrany podle jiných právních předpisů

Navrhovanými stavebními úpravami nebudou vznikat nová ochranná či bezpečnostní pásma.
B.7 Ochrana obyvatelstva
Vzhledem k okolní zástavbě a přilehlé komunikaci nebudou mít stavební úpravy negativní vliv na obyvatelstvo. 

B.8 Zásady organizace výstavby

a) potřeby a spotřeby rozhodujících médií a hmot, jejich zajištění

Pro stavbu bude nutné zajištění staveništní vody a elektřiny, které budou po dobu výstavby zajištěny z vnitřních rozvodů stávajícího objektu.
b) odvodnění staveniště

Pro navrhované stavební úpravy stávajícího objektu není nutné provádění opatření pro odvodnění staveniště.
c) napojení staveniště na stávající dopravní infrastrukturu

Staveniště se nachází v stávajícím uzavřeném komplexu ČNB. Pro přístup na stavbu bude pro napojení na stávající dopravní infrastrukturu možné využívat pouze stávající přístupovou komunikaci u objektu v němž budou realizovány úpravy.

d) vliv provádění stavby na okolní stavby a pozemky

Staveniště se nachází v uzavřeném objektu investora, proto vliv provádění stavby na okolní pozemky bude minimální.
e) ochrana okolí staveniště a požadavky na související asanace demolice, kácení dřevin

Před zahájením bouracích prací bude vymezeno vnitřní staveniště dočasným ohrazením, popř. bezpečnostní páskou se zákazem vstupu, tak aby bylo zabráněno vstupu návštěvníků na staveniště.

Kácení dřevin se nepředpokládá.
f) maximální zábory pro staveniště (dočasné / trvalé)

Se zábory není uvažováno, staveniště bude pouze na pozemku investora.
g) maximální produkovaná množství a druhy odpadů a emisí při výstavbě jejich likvidace
Odpady vznikající během výstavby „Stavební úpravy“ jsou přehledně uvedeny v následující tabulce. Odpady budou odstraňovány z prostoru stavby odbornými firmami na základě řádně uzavřených smluv.
Přehled a kategorizace odpadů vznikajících při výstavbě

	Poř.

čís.
	Kód 

odpadu
	Název
	Kate-

gorie
	Množství (m3,t)
	Poznámka

	1
	17 01 01
	Beton
	O
	0,70 m3
	Skládka

	2
	17 02 01
	Dřevo
	O
	0,15 m3
	Skládka, spalovna

	3
	17 09 04
	Směsné stavební a demoliční odpady
	O
	1,10 m3
	Skládka

	4
	15 01 01
	Papírové a lepenkové obaly
	O
	2,20 m3
	Recyklace

	5
	15 01 02
	Plastové obaly
	O
	2,20 m3
	Recyklace

	6
	20 03 01
	Směsný komunální odpad
	O
	1,10 m3
	TS

	7
	17 04 11
	Kabely
	O
	0,03 t
	Skládka 

	8
	20 03 03
	Uliční smetky
	O
	0,05 t
	TS 

	9
	17 04 05
	Železo a ocel
	O
	0,03t
	Recyklace


Pozn.:
 * - pokud splní požadavky Metodického pokynu MŽP, minim. kategorii B, jinak skládka

Původcem odpadů, které budou vznikat při výstavbě, bude dodavatel stavby, který povede jejich evidenci v souladu s vyhláškou MŽP č.383/2001 Sb. Pro kvalifikaci jednotlivých druhů odpadů nejsou v této fázi přípravy stavby k dispozici dostatečné údaje, závisí mimo jiné i na technologii dodavatele. 

h) bilance zemních prací, požadavky na přísun nebo deponie zemin

Navrhované stavební úpravy nepožadují provádění zemních prací. Nejsou kladeny žádné požadavky na přísun zemin nebo jejich deponie.
i) ochrana životního prostředí při výstavbě

Navrhované stavební úpravy nebudou mít vliv na veřejné zdraví a životní prostředí, pro výstavbu budou použity zdravotně nezávadné materiály či výrobky a jejich atesty a certifikáty budou doloženy při kolaudaci.

j) zásady bezpečnosti a ochrany zdraví při práci na staveništi, posouzení potřeby koordinátora bezpečnosti a ochrany zdraví při práci podle jiných právních předpisů

Bezpečnostní předpisy

Při provádění stavebních prací je nutno dodržovat všeobecně platné příslušné normy, vyhlášky ČÚBP, nařízení a předpisy o bezpečnosti a ochraně zdraví pracujících.

Bezpečnostní předpisy:

· Zákon č.262/2006 Zákoník práce, především pak část pátá, která stanoví podmínky bezpečnosti a ochrany zdraví při práci.

· Zákon č.309/2006 Sb., kterým se upravují další požadavky bezpečnosti a ochrany zdraví při práci …. , (změněno 362/2007 Sb. a 189/2008 Sb.) 

· Nařízení vlády č.591/2006 Sb. o bližších minimálních požadavcích na bezpečnost a ochranu zdraví při práci na staveništích

· Vyhláška ČÚBP a ČBÚ č.19/1979 Sb., kterou se určují vyhrazená zdvihací zařízení a 

      stanoví některé podmínky k zajištění jejich bezpečnosti, ve znění vyhlášky ČÚBP 

      a ČBÚ č.552/1990 Sb. a změny uvedené v nařízení vlády č.352/2000 Sb., č.394/2003 Sb.

Rámcová bezpečnostní opatření pro předmětnou stavbu:

· Veškeré práce musí být prováděny za bezpodmínečného dodržování příslušných norem bezpečnostních předpisů a vyhlášek o bezpečnosti a ochraně zdraví při stavebních pracích. O všech školeních musí být proveden zápis s podpisy školících a školených pracovníků. Ten pak bude přiložen k zápisu o předání a převzetí staveniště.

· Vzájemné vztahy, závazky a povinnosti v oblasti bezpečnosti práce musí být mezi účastníky výstavby dohodnuty před zahájením prací a musí být obsaženy v zápise o odevzdání staveniště, pokud nejsou zakotveny ve  smlouvě.

· Zhotovitel prací je povinen seznámit ostatní subdodavatele s požadavky bezpečnosti práce obsaženými v projektu stavby a v  dodavatelské dokumentaci.

· Při stavebních pracích je povinností zodpovědného pracovníka objednatele seznámit pracovníky zhotovitele se zásadami bezpečného chování na daném pracovišti a s možnými místy a zdroji ohrožení na základě specifických podmínek stavby.

· Zhotovitelé stavebních prací jsou povinni:

· vést evidenci o školení, zaučení, zkouškách, odborné a zdravotní způsobilosti pracovníků

· vybavit pracovníky vhodným nářadím a ostatními pomůckami potřebnými k bezpečnému výkonu práce, ochrannými prostředky a dále i dokumentací a návody v  rozsahu potřebném pro výkon jejich práce

· vybavit pracovníky pověřené řízením a kontrolou též právními a ostatními předpisy k zajištění bezpečnosti práce

· Před započetím prací bude staveniště vyznačeno a vymezeno např. bezpečnostní páskou se zákazem vstupu.

Spolupráce  s investorem

Investor zajistí:

- Vyklizení staveniště.

- Dodání projektové dokumentace dodavatelům.

- Technický dozor stavby.


Koordinátor bezpečnosti a ochrany zdraví při práci
S odkazem na skutečnost, že stavební práce nebudou prováděny dle:

Nařízení vlády č.591/2006Sb (práce spojené s konstrukcí těžkých stavebních dílců) a 
§ 15 zákona 309/2006Sb.
a/ Celková předpokládaná doba trvání prací a činností není delší než 30 pracovních dnů…. , 
b/ Plán celkového objemu prací nepřesáhne 500 pracovních dní na jednu osobu), 
nebude nutnou povinností investora nominovat Koordinátora BOZP na staveništi.
k) úpravy pro bezbariérové užívání výstavbou dotčených staveb

Bezbariérové užívání dotčené stavby i staveb okolních se navrhovanými stavebními úpravami nezmění.
l) zásady pro dopravně inženýrské opatření

Vzhledem k rozsahu navrhovaných stavebních prací a umístění staveniště uvnitř uzavřeného areálu investora nejsou navrhována žádná dopravně inženýrská opatření.
m) stanovení speciálních podmínek pro provádění stavby (provádění stavby za provozu, opatření proti účinkům vnějšího prostředí při výstavbě apod.)

Před zahájením vlastních stavebních prací bude nutné zajistit vyklizení veškerých pracovních prostor v celém prostoru 4.NP a 5.NP, s vyloučením vstupu nepovolaných osob. Provádění stavby za provozu není uvažováno.
n) postup výstavby, rozhodující dílčí termíny

Předpokládané termíny výstavby:




Dokumentace pro stavební řízení:



07/2015 



Stavební řízení včetně vydání stavebního povolení:

09/2015          
Zahájení stavby:





10/2015

Ukončení stavby:





10/2017


Kolaudace a uvedení do provozu:



10/2017    
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